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Team 3000 Swiss AG, finora in Zug, CHE-101.114.925, società ano-
nima (FUSC no. 16 del 26.01.2015, p. 25, Pubbl. 1951327). Statuti 
originari: 02.09.1999, Statuti modificati: 17.05.2017. Nuova sede: 
Balerna. Nuovo recapito: Via Giuseppe Motta 8, 6828 Balerna. Nuovo 
scopo: L'acquisto e la vendita, principalmente all'estero, di fondi e 
di immobili, rispettivamente la loro amministrazione; la società può 
acquisire e vendere partecipazioni e concedere prestiti. La società può 
inoltre eseguire ri8strutturazioni e rinnovazioni generali, così come 
l'approntamento, la posa ed il montaggio di ringhiere per le scale, 
di rivestimenti in vetro e di finestre in PVC ed alluminio. Nuovo 
organo di pubblicazione: FUSC. Nuove comunicazioni: Le comuni-
cazioni della società agli azionisti, se noti, avvengono per lettera. 
Con dichiarazione del 11.10.2013 la società non è soggetta alla revi-
sione ordinaria e rinuncia a una revisione limitata. [finora: Mit 
Erklärung vom 11.10.2013 wurde auf die eingeschränkte Revision 
verzichtet. ].Persone dimissionarie e firme cancellate: Hagen, Dr. 
Walter, da Avully und Hüttwilen, in Wädenswil, amministratore 
unico, con firma individuale; Vetrano, Vincenzo, cittadino italiano, 
in Lavena Ponte Tresa (IT), con procura collettiva a due. Nuove per-
sone iscritte o modifiche: Casarotti, Pierangelo, da Onsernone, in 
Bodio, amministratore unico, con firma individuale. Nuova succur-
sale: [radiati: Lugano (CH-501.9.015.297-2)].
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